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DICHIARAZIONE DI VOLONTÀ D’ACQUISTO DELLA CITTADINANZA ITALIANA PRESENTATA DAI GENITORI O DAL TUTORE DI MINORE STRANIERO, ENTRO UN ANNO DALLA NASCITA DEL MINORE O DALLA DATA SUCCESSIVA IN CUI È STABILITA LA FILIAZIONE, ANCHE ADOTTIVA, DA CITTADINO ITALIANO PER NASCITA
(articolo 4, comma 1–bis, lettera b), della legge n. 91/1992)
(Declaración de voluntad de adquisición de la ciudadanía italiana presentada por los padres o tutor de menor extranjero, dentro del año de nacimiento del menor o en fecha posterior al reconocimiento, también de adopción, por ciudadano italiano por nacimiento) 
(artículo 4, comma 1-bis, inciso b), de la ley n. 91/1992)

Oggi / el día de hoy …………………………… 
(data della presentazione della dichiarazione / fecha de presentación de la declaración)

avanti a me / delante mio ………………………………………………………………………………………………………………
                              (nome e cognome e funzione dell’addetto consolare / nombres y apellidos del encargado consular)

è comparso/a / ha comparecido .....................................................................…………………………………, 
                                                                 (nome e cognome del richiedente / nombres y apellidos del solicitante)

nato/a a / nacido/a en …………………………..........................................              il / el …………………………, 
                                             (Comune, città e paese / Municipalidad, ciudad y país)                              (data / fecha)

cittadino/a / ciudadano/a ………………………….............................................................................………
(cittadinanza / ciudadanía)

residente in / residente en ………………………………………………….....................................................…., 
(indirizzo completo / dirección completa)

il/la quale mi ha esposto / el/la que me ha declarado: 

di essere /ser ……………............................................................  
                         (indicare se genitore o tutore / indicar si padre o tutor) 

del/della minore / del/de la menor 

…........................................................…...........................................................................………………., 
(nomi e cognomi del figlio minore / nombres y apellidos completos del hijo menor)

nato/a a / nacido/a en …………………………..........................................              il / el …………………………, 
                                             (Comune, città e paese / Municipalidad, ciudad y país)                              (data / fecha)

cittadino/a / ciudadano/a ………………………….............................................................................………
                           (cittadinanza straniera posseduta dal minore / ciudadanía extranjera con la que cuenta el menor)

Che  / que ……………..…………..............................................................................................………………
                            (nome e cognome, data e luogo di nascita / nombes y apellidos, fecha y lugar de nacimiento), 

padre/madre del/della suddetto/a minore, è cittadino/a italiano/a per nascita; che la filiazione del/della suddetto/a minore da genitore cittadino italiano per nascita è stata stabilita in data ................................ mediante: / padre/madre del mencionado menor es ciudadano italiano por nacimiento; que la filiación del mencionado menor por parte de un progenitor ciudadano italiano por nacimiento se estableció el ................................ mediante:

· Dichiarazione di nascita / declaración de nacimiento;
· Riconoscimento di filiazione / reconocimiento de filiación;
· Dichiarazione giudiziale di filiazione / declaración judicial de filiación;
· Adozione durante la minore età / adopción durante la minoría de edad.

E dichiara la volontà che il/la predetto/a minore acquisti la cittadinanza italiana. / Y declara que el/la menor de edad adquiera la ciudadanía italiana. 

A tal fine mi ha prodotto i seguenti documenti / Para tal fin me ha producido los siguientes documentos: 

· l’atto di nascita del/della minore / acta de nacimiento del menor; 
· il certificato di cittadinanza straniera o il riconoscimento dello status di apolide del/della minore / certificado de ciudadania extranjera o reconocimiento del status de apátrida;
· l’atto di nascita del padre o della madre cittadini per nascita (oppure il certificato di cittadinanza italiana per nascita del padre o della madre) / acta de nacimiento del padre o madre ciudadano por nacimiento (o en su defecto el certificado de ciuadanía italiana por nacimiento del padre o de la madre); 
· (eventuale) documentazione aggiuntiva reativa al riconoscimento in cui è stabilita la filiazione o il provvedimento di adozione;
· (eventuale) documentazione comprovante la qualità di tutore o la condizione di unico genitore del/della minore / (eventual) documentación que compruebe la calidad de tutor o condición de único padre del menor. 

Poiché quanto mi è stato esposto risulta dai documenti prodotti suindicati, ho ricevuto tale dichiarazione. / Dado que lo que me ha sido expuesto resulta en los documentos producidos antes mencionados, he recibido dicha declaración. 

Inserisco nel volume degli allegati a questo registro i documenti prodotti e/o acquisiti, muniti del mio visto / Inserto los documentos producidos y/o adquiridos, con mi visado, en el volumen de anexos de este registro.
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